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TIẾNG VIỆT

THÁNG 11 : Cầu cho việc sử dụng của cải đúng đắn

Nhân danh Cha và Con và Thánh Thần. Amen.

Lạy Chúa của sự sống,
mọi sự chúng con có đều đến từ Chúa:
đất đai màu mỡ, những tài năng được lãnh nhận,
công sức của những người đi trước chúng con.
Không có gì chỉ thuộc riêng chúng con, tất cả là ân ban được sẻ chia.

Thế nhưng, lạy Chúa, biết bao lần chúng con để cho của cải ước muốn hay đã có 
làm cho con tim mình trở nên chai cứng, giam hãm chúng con trong sự ích kỷ
và khiến chúng con quên đi những người yếu thế nhất.
Xin tha thứ cho chúng con vì đã tích trữ thay vì chia sẻ,
vì đã dùng của cải như công cụ quyền lực chứ không phải để phục vụ.

Chúa nhắc chúng con rằng sự giàu có đích thực
không nằm ở những gì chúng con giữ lại,
nhưng ở những gì chúng con trao đi bằng tình yêu.
Một trái tim tự do biến đổi thế giới:
mở ra những nẻo đường công lý, phá đổ những bức tường vô cảm,
gieo hy vọng giữa những người nghèo.

Lạy Chúa, chúng con cầu xin Chúa, cho Thánh Thần Chúa dạy chúng con biết sử dụng những gì mình có
– tiền bạc, thời gian, tài năng, cơ hội – như những phương tiện xây dựng tình huynh đệ.
Xin cho mọi quyết định về kinh tế, gia đình hay cộng đoàn
đều xuất phát từ một trái tim tự do,
biết nhìn nhận rằng mọi của cải đều là của chung,
bởi chỉ khi chia sẻ, chúng con mới có thể xây dựng tương lai.

Xin cho chúng con trở nên chứng nhân của một sự giàu có
được biến đổi thành sự phục vụ và lòng thương xót,
để cuộc sống chúng con, gắn kết với cuộc sống của tha nhân,
trở nên dấu chỉ của Nước Chúa, Nước của công lý và bình an.
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Amen.
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